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Sibiiu, 24 Ianuarie st. v.
Fraţii noştri din Cluj au dovedit încă 

odată, că sönt neadormiţi şi totdeauna 
gata de a se expune pentru causa cea 
bună.

Compatrioţii noştri maghiari din Cluj, 
după toate cele petrecute în anul trecut, 
s’au întrunit şi, cu primarul în frunte, au 
luat hotărîrea de a înfiinţa pentru tot 
Ardealul o reuniune maghiară de cultură.

Dacă scopul, în vederea căruia s’a 
proiectat această reuniune, ar fi numai 
răspândirea culturii ori apărarea intereselor 
culturale ale Maghiarilor din Ardeal, ar 
trebui să ne bucurăm cu toţii, că ţeara 
va avă în viitor cu unul mai multe or
gane de binefăcătoare lucrare socială. Dis- 
cuţiunile urmate în întrunire, lămuririle date 
de diarele din Cluj şi, mai presus de toate, 
apelul adresat autorităţilor publice din 
ţeară ne conving însă, că caracterul reuni
unii proiectate eminamente agresiv, că e 
vorba de organisarea luptei de rasă, de 
care ţeara sufere atât de mult.

Era dar’ lucru firesc, ca tocmai fraţii 
noştri din Cluj, cei în prima linie 
ameninţaţi de această agresiune, să indice 
şi linia de conduită, pe care trebue se o 
observăm cu toţii faţă cu această nouă 
faşă a luptelor ce ni se impun. Ei au şi 
făcut-o aceasta, şi nu rămâne decât ca toţi 
de pretutindenea să facem ca dînşii, pentru-ca 
să fie unitate de procedere în resistenţa 
noastră.

Dacă Maghiarii vor să se organiseze, 
aceasta e treaba lor. N’au decât să o facă 
ei între ei. E însă periculos ca această 
organisare să se facă prin autorităţile pu
blice, oare-cum după porunca stăpânirii. 
Aceasta o vor însă Maghiarii. Ei au făcut 
apel la toate autorităţile administrative 
din ţeară, cerând ca ele să-’şi pună toată 
influenţa pentru spriginirea proiectului de 
reuniune. Cu alte cuvinte, Maghiarii cer, 
ca şefii administrativi să ordone tuturor 
celor ce atîmă de dînşii intrarea în pro
iectata reuniune.

Aceasta nu se poate.
Există în toate ţerile cu organisaţiune 

modernă europeană o l i b e r t a t e  deaso-  
c i a r e :  o au şi Maghiarii în Ungaria. No
ţiunea unei a s o c i ă r i  s i l n i c e  e însă în 
contrazicere cu ideile modeme. Şi dacă 
Maghiarii caută chipuri de a sili pe oameni 
să se reunească în vederea unor scopuri 
particulare maghiare, nouă nu ne rămâne 
decât să căutăm şi noi mijloace de a-’i sili 
pe oameni să rămână departe de dînşii.

Aceasta nu o voim noi, şi de aceea 
trebue să facem tot ceea-ce ne stă în pu
tinţă, pentru-ca să nu fim siliţi a o face.

Acesta e înţelesul atitutidinii fraţilor 
noştri din Cluj.

în congregaţiunea comitatensă, dl La- 
dislau Vajda a tras luarea aminte a con
cetăţenilor noştri maghiari asupra conse- 
cuenţelor sinistre, pe care trebue neapărat 
să le aibă noua acţiune proiectată de dînşii, 
şi a stăruit, ca autorităţile comitatense să 
intervină pe lungă guvern, ca să nu aprobe

statutele reuniunii proiectate. Zelosul nostru 
compatriot a fost spriginit de bravul pro
topop gr.-cat. al Clujului, părintele Ga- 
vrilă Pop, de dl Truţa şi de toţi ceilalţi 
membrii români ai congregaţiunii, care, 
deşi puţini, represenfă aproape totalitatea 
poporaţiunii din comitat.

Prin aceasta ei ’şi-au împlinit o da
torie faţă cu ţeara şi în special faţă cu 
concetăţenii lor maghiari, căci în prima 
linie ei, care trăiesc în contact continuu 
cu aceştia, sânt chemaţi a-’i informa des
pre adevăratele noastre disposiţiuni.

Rămâne acum, ca toţi cu toţii să-’i 
aprobăm, pronunţându-ne în acelaşi sens 
ca dînşii.

Un al doilea act al fraţilor noştri din 
Cluj este concertul ce vor arangia Joi, la 
12 Februarie st. n.

După toate cele petrecute în curge
rea anului trecut, acest concert este un 
act, prin care ei se afirmă, că sunt ho- 
tărîţi să susţină viaţa română culturală 
chiar şi în Cluj, că se simt acasă la ei, 
întocmai ca Maghiarii, că după toate în
cercările de intimidare, merg înainte.

Pot să o facă, fiindcă se sciu spri- 
giniţi de fraţii lor, o parte însămnată a 
ţerii, şi partea cea mare din această parte 
de ţeară.

Să le dăm această spriginire şi să 
facem să se scie, că o au.

Revistă politică.
Sibi iu ,  24 Ianuarie st. v.

Din incidentul procesului de presă 
al Ziarului nostru, Ẑ arele cele mai de 
frunte guvernamentale din capitală şî micii 
tirani din Cluj joacă „csárdásul“ cu un 
foc şi exaltare, de ţi-se pare, că le sar 
pinteni din călcâie. „Nemzet“ carele a 
trimis pe Ziua Je 3 Februarie anume pe 
un raportor la Sibiiu, ’şi-a umplut co
loanele numerului de ieri cu telegrame 
şi corespondenţe despre decurgerea pro
cesului, şi îşi ia ostaneală a-’şi aduce a- 
minte cu o cale în primul articol de o 
nouă organisare a curţilor cu juraţi din 
Transilvania. Tot pe calapodul „Nemzet- 
ului“ şcrie şi „Pester-Lloyd“. Ambele 
stăruesc prelângă restrîngerea libertăţii de 
presă, şi Z*0 ca Pe cât e de liberal gu
vernul actual şi pe cât e de puternic domnul 
Ti sza ,  în cele din urmă totuşi va trebui 
să meargă înainte cu curentul şi se satis
facă în direcţiunea aceasta dorinţei socie
tăţii maghiare. în raporturile lor Ziarele 
maghiare sunt lipsite cu totul de obiecti
vitate. Sucesc şi resucesc lucrurile întru 
âtata încât acestea trebue să apară înaintea 
cetitorilor şi altcum destul de preocupaţi 
într’o coloare cu desevîrşire opusă. Noi 
ne-am plâns adeseori despre neexactitatea, 
cu carea domnii Zia™ti maghiari infor
mează pe publicul cetitor despre afacerile 
noastre. Credeam că o fac din necunos- 
ciinţă de causă, ce încă se poate atribui 
numai indulgenţei noastre, carii treceam 
totdeauna cu vederea, că Ziare> cari au 
pretenţia de a trece de Ziare mari şi văZute 
nu dispun în redacţiunea lor de oameni, 
cari cunosc cel puţin limbile ţerii, ca să 
nu li se dee ocasiune atât de deasa a falsi
fica adevărul. La unele Ziare precum e 
şi clujanul „Kol. Közlöny“ e ved i t ă  in-

t e n ţ i u n e a  r e u t ă c i o a s ă f a ţ ă c u  c ău 
şele R o m â n i l o r .  Abstragend dela ra
porturile neexacte, numita foaie tot ceea- 
ce traduce şi reproduce din Ziarele noastre 
nu o face fidel şi ţine astfel pe cetitorii 

^l ci maghiari mereu în rătăcire ‘Cu privire 
la ceea-ce dorin şi la ceea ce scriem în 
interesul binelui comun.

De tot caracteristic e raportul din 
„Kol. Közlöny.“ despre mersul procesului 
nostru de presă. „A m u l a t s á g  9 ó r a k o r  
k e z d ő d ö t t “ — i gy  i r j a  a T r i b u n a  
ma é r k e z e t t  száma.  ( P e t r e c e r e a  
s ’a î n c e p u t  la 9 oa re . “ aşa se scr ie 
î n  n u m e r u l  „ T r i b u n e i  de a s t ăZi . “)

Tribuna n’a scris, nici că a putut 
scrie aşa ceva; lucrul’ a fost cu mult 
mai serios şi momentos, decât să facă 
glume rele ca „Kol. Közlöny.“ — După 
un astfel de n e a d e v ă r  numita foaiă con
tinuă descrierea procedurei întregi începând 
cu caracterisarea persoanelor acusate, 
făcând aceasta într’un mod bruse, şi lipsit 
de cele mai primitive noţiuni ale bunei 
cuviinţe, — apoi îşi finesce raportul cu 
proverbul latin: „F i d e, s e d cu i :  v i d e ! “

Ce spirite mici!!
De politica colonială s’a îndrăgit 

şi Austro-Ungaria. După cum se spune 
în consiliul miniştrilor comuni, ţinut de 
curând în Viena să se fi atins şi cestia aceasta, 
şi anume, că oare să păşească şi Austriaîn emu
larea puterilor europene pentru câştigarea 
de teritorii fără stăpâni şi să deschidă şi 
ea o eră de politică colonială? Noi deo
camdată nu ne putem exprima asupra 
acestei ceştii. Vedem, că puterile, cari 
umblă în ruptul capului după câştigarea 
de colonii în celelalte părţi ale lumei în- 
timpină greutăţi, — şi prevedem, că multe 
conflicte nu se vor pută de loc încungiura. 
Italia încă a dat de belea cu expedi -  
ţ i u n e a  sa  la m a r e a  roşie.  Italia 
are intenţia de a ocupa S u a k i m  şi Mas- 
s auah .  Cea din urmă însă e ţinta acţiu- 
nei. Acest post se află de present în 
mânile Egiptului, şi lumea e curioasă a 
şei, că sub ce pretext va voi Italia a 
ocupa locul acesta. E posibil, că Anglia 
îi va face seviţii şi va presiona asupra 
Chedivului, de a părăsi garnisoana de voiă 
bună. Prin asta însă nu credem, că se 
va aplana aferul. Massauah, precum şi 
tot Sudanul e o parte întregitoare a Tur
ciei, şi Italia poate uşor să aibă greutăţi 
cu Poarta. Şi deşi se Z^e , că Anglia 
a pregătit la Portă toate lucrurile, în Con- 
stantinopol totuşi vor afla, că Anglia n’are 
drept de a dispune de teritorii, cari nu 
sânt proprietatea ei. „Kreuzzeitung“ din 
Berlin dă expresiune îngrijirei, că tractând 
Italia drepturile Turciei cu prea mare 
uşurătate, ca şi când ar fi sub întrebare 
o avere fără de stăpâni, f o a r t e  u şo r  
po t  să o b v i n ă  c o n f l i c t e l e  cele  mai  
se r i oase .  Şi întru adevăr, Ziarele ofi- 
ciale unguresci încep a se teme nu atât 
de Italia, cât de rola, pe care a luat-o Anglia 
în politica colonială.

„Művelődési egylet.“
Cluj. 1. Februarie 1885. 

Din congregaţiunea comitatului Cojocna.
Sâmbătă în 31 Ianuarie n. s’a ţinut aici 

în Cluj adunarea de earnă a comitatului Cojocna. 
Membri san present at puţini, cu toate, că o 
foaie locală a tras atenţiunea cetitorilor sei 
în preseara adunării asupra moţiunii domnului 
Ladislau Vajda cu privire la înfiinţarea reuniunei 
de maghiarisa'"' c'~c: Gă în Transilvania, ce 
avea se se de; linţa aceasta.

Moţiunea aceasta a venit pe tapet în con 
gregaţiune la 11 oare dimpreună cu provocarea 
primarului Haller, se fie representat şi comi
tatul acesta la constituirea reuniunei maghiari- 
sătoare.

Părerea comitetului permanent a fost cu 
privire la aceste 2 obiecte, ca moţiunea dlui 
Vajda să fie reiectată, ear’ provocării dlui Plaller 
să i se satisfacă delegâdu-se din adunare vice- 
comitele Gyarmatin ca representant al comita
tului la constituirea reuniunei.

In comitatul acesta este sciut, că toate 
merg ca pe aţă. Se fac propuneri cu 24 oare 
înainte. Comitetul permanent îşi dă opiniunea, 
apoi în adunare se iau spre sciinţă. Dacă cu 
toate ăceste din când în când mai vorbesce cineva 
în contra părerii comitetului permanent, fraţii 
maghiari sbiară „szavazunk! szavazunk!“ să 
votăm! şi lucrul easă de minune ca din maşină. 
Propunătorul se poate tot sfărma apoi, că mata
dorii rîd în pumni.

Moţiunea dlui Vajda însă a avut alt efect, 
la care nu s’a aşteptat ardétorul de foi românesci 
v.-comitele Gyarmatid. Ea a dat prilej la o 
desbatere mai bine de 2 oare şi ’i-a făcut pre 
fericitorii comitatului acestuia de a asudat, ca şi 
când ar fi cădend. E i ! na-’i ce face! hoţii de 
Valachi nu abZic de drepturile lor cu una, cu 
două! Ei au obraz de a protesta, de a se văieta 
în contra tirăniei! Au îndrăsneala de aici în 
centrul culturii maghiare, dau de gol intenţiu- 
nile cele „patriotice“ ale celor dela cârmă. Când 
afli oameni de aceştia periculoşi, cauta să asudi! 
Dar’ la obiect!

Dl Vajda cerénd cuvântul a cetit moţiunea 
din care — pre scurt — a resultat urmă
toarele :

Considerând, că precum a observat un 
bărbat de stat eminent maghiar, deja reposat, 
pe la anii 60 şi cu el dimpreună şi alţi patrioţi 
maghiari, deşi în variaţiuni diverse, că buna în
ţelegere între diversele naţionalităţi conlocuitoare 
este acel talisman, care este condiţiunea viitoru
lui patriei maghiare ;

Considerând, că pănă când a fost luat în 
considerare acest talisman la începutul erei con
stituţionale, efectul lui fericitor a început a se 
observa în apropiarea de olaltă frăţească a po
poarelor străine.

îndată ce calea începută s’a părăsit şi s’a 
luat alte scopuri de îndreptar, a început a se 
vescedi şi floarea bunei înţelegeri între fraţii 
maghiari şi naţionalităţile conlocuitoare, şi s’a în
locuit cu o o receală străină în proporţiunea în 
care s’a scurtat drepturile şi beneficiile date 
mai nainte naţionalităţilor nemaghiare, sau a fost 
scoasă din vieaţa practică cu vătămarea oarbă 
a legilor, precum „legea despre îndreptăţirea 
egală a naţionalităţilor“, care deşi nu îndestu- 
lesce perfect toate pretensiunile naţionalităţilor, 
dar’ aplicate conscienţios pănă în fine, ar fi ser
vit spre folosul şi liniscirea naţionalităţilor. Pres- 
criptele acestei legi cu încetul au devenit litere 
moarte. Limbile nemaghiare s’au scos din folo
sirea oficioasă contra legilor. Influenţa naţiona
lităţilor la comitat şi la alegeri s’a redus la zero.

Noi Românii precum cu durere vedem nu 
numai că nu suntem spriginiţi de loc material
mente, ci nici chiar în scopurile culturale nu 
suntem ajutoraţi de locul locului. Art. de lege 44 
din 1868 impune statului datorinţa de a se în
griji, ca institutele de înveţăment susţinute de 
stat, unde cutare naţionalitate locuesce în maio- 
ritate se i se propună limba, ca aşa să se culti- 
veze fie-care în limba sa maternă. Statul nu numai 
că n’a ridicat institute de înveţăment cu limba 
română sau în institutele cari sünt nu numai că 
n’a introdus limba română, ci în loc de a face 
aceasta a introdus şi în institutele române limba 
maghiară în măsură mai mare precum ar trebui, şi 
nu odată în loc de sprigin a pus pedeci în calea 
cultivării naţionalităţilor neconeedend, ca acele 
se-’şi poată ridica institute proprii din filerii lor 
adunaţi, sau ca se-’şi ajute scoalele cu obligaţiu
nile de stat şi cu crasimele cele scurte, cari con- 
stituesc averea lor privată şi proprie.

Considerând, că causelc aceste, (cari altcum 
numai o parte fac din gravaminele noastre şi la 
cari nici nu adaugem greutăţile cele, mari cari 
le suportăm la olaltă) în sine motivează destul 
neîndestularea cea generală şi mare, ce se află 
între naţionalităţi şi care numai acela o poate 
nega, care voesce să fie amăgit sau să amăgească 
pe altul. Cu toate aceste de un timp încoace stăm 
faţă cu un cas doară mai vătămător decât toate 
altele, adecă cu societăţi deja înfiinţate şi înfiin- 
ţânde, cari sub numiri diverse lucră într’acolo, ca 
naţionalităţile nemaghiare se le contopească în
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naţiunea maghiară prin ce firesce cresce jalusia 
naţionalităţilor!

Considerând, că reuniunile aceste provoacă 
indignaţiunea dreaptă a naţionalităţilor şi aşa a 
Românilor cu atât mai tare, cu cât aduc de pre
text lăţirea patriotismului între nemaghiari, ce 
implicite conţine acusa aceea nu odată ventilată 
publice, că la conlocuitorii nemaghiari lipsesce 
virtutea patriotismului! Ca şi cum nu şi ei la 
olaltă cu Maghiarii ar fi susţinut şi apărat patria 
comună în decursul secolilor şi ca şi cum nu ar 
fi sângerat pe câmpul de luptă mii şi mii de os
taşi Români în apărarea fidelă a patriei şi a tro
nului dimpreună cu Maghiarii sacrificându-’şi 
viaţa? Despre ce mărturisesc decoraţiunile şi me
daliile de aur date regimentelor acelora din partea 
Maiestăţii Sale ces. reg. apostolice în care au 
fost şi Români, precum şi distincţiunile acele date 
regimentelor grăniţeresci din care una este dată 
de Iosif I I  pentru vitejie cu numirea „Virtus Ro
mana Rediviva“ pe sigilul regimentului!

Dacă istoria ne arată şi caşuri triste, când 
Românii transilvăneni s’au luptat contra Ungurilor, 
aceasta nu a venit din lipsa de patriotism, ci a 
urmat din dorirea de a se pute scăpa de sub 
jugul sclaviei. Causa întâmplărilor celor triste din 
1848/9 încă este de a se atribui în mare parte 
intenţiunilor de desnaţionalisare ce se practisau 
atunci, şi încep a se practisa şi acum!

Presupunând însă, dar’ neconcedend că ţi
nuta Românilor transilvăneni din 1848 servesce 
de motiv reuniunii de maghiarisare transilvăneană, 
şi în caşul acesta cum se poate justifica tendenţa 
maghiarisătoare a reuniunilor faţă cu acele ele
mente de a naţionalităţilor cari totdeuna s’a luptat 
în rînd cu Maghiarii şi nu în contra lor ? Ce în
ţeles are atunci reuniunea maghiarisătoare din 
Satu-mare, când este sciut că toată românimea 
din Ungaria atât în 1848 cât şi mai nainte a 
ţinut tot cu Ungurii?!

Considerând, că de şi tendenţa Maghiarilor 
este bună încât vreu să-’şi asigureze existenţa 
rasei lor, cu toate aceste şi aici scopul nu san- 
tifică şi nu nobilitează ori-ce mijloace cum este 
d. e. á se ridica pe sine cu debilitarea altei na
ţionalităţi.

Considerând, că în reuniunile aceste sünt 
invitaţi a lua parte oameni de diversă cultură 
şi oficialii comitatelor cu a căror chemare nu se 
unesce afacerea aceasta, şi unii prin prea mare 
diliginţă pot aluneca la presiune oficioasă, consi
derând, că pentru a atrage atenţiunea şi conlu
crarea Maghiarilor la atari reuniuni pănă aci s’a 
putut ceti în foile publice ca celelalte naţionali
tăţi sünt inimice naţiunii maghiare şi se provoacă 
la lupta pentru existenţă tot omul nemaghiar, din 
toate aceste se poate conchide, că de şi nu este 
intenţiunea autorilor reuniunilor, — aceste vor 
servi pentru deşteptarea pasiunilor, ura de rasă 
şi tocma şi dacă nu vom aduce acuma urmări 
mai triste pentru patriă, urmări de ce Ddeu se 
ne ferească dar’ vor prepara trenul pentru vii
tor la eveneminte mult daunose. Se poate să se 
sporească prin cultur egyleturi naţiunea maghiară 
cu câteva mii de proseliţi dar’ oare pute-se-va 
lua în considerare aceasta dobândă faţă cu ura 
cea mare ce se va excita în milioanele naţiona
lităţilor ?!

Considerând, că mai ales în cetăţi se con
topesc mereu şi alte elemente în naţiunea ma
ghiară fără forţare şi fără cultur egyleturi numai 
şi numai prin influenţa înpregiurărilor. Şi o atare 
sporire fără machinaţiuni şi fără silă nu poate 
fi considerată din partea nici unei naţionalităţi

de vătămare din partea Maghiarilor precum 
nu se poate lua în nume de réu dacă vreau 
fraţii maghiari a manţine pre connaţionalii lor unde 
se véd ameninţaţi prin absorbirea în alte na
ţionalităţi.

Spre ajungerea acestor scopuri însă nu sünt 
de lipsă cultur egyleturile, pentru-că pot aduna 
bani prin colecte, pot face tot ce e de lipsă pe 
cale privată, pentru-că este sciut, că Maghiarii 
nu sunt indiferenţi, ci de multe ori prea preste 
măsură zeloşi în asemenea cestiuni. Apoi le stă 
întru ajutor statul, care a introdus şi în scoalele 
naţionalităţilor limba maghiară!

Pentru-ce sünt dar’ de lipsă cultur egyle
turile ? Singur numai pentru a nutri şi a cresce 
si mai tare jalusia naţionalităţilor nemaghiare.

Considerând, că chiar şi de cumva va fi 
misiunea reuniunii acestea şi numai defensiva 
adecă de a apăra pe Maghiari de romanisare şi 
de a-’i dobândi pre cei romanisaţi, nici atunci 
nu poate fi nesuspiţionată, şi şi atunci prin 
prea marele zel al unor membri s’ar excita gelosia 
naţionalităţilor, căci uşor s’ar ţine de romanisaţi 
şi indivicji de aceia, cari nici odată nu au fost- 
Maghiari. Apoi şi în caşul de faţă oare se va 
ţine reciprocitatea faţă cu miile şi (jecile de 
mii de Români deja maghiarisaţi între, cari sünt 
nobili şi aristocraţi etc.?!

Considerând, că bărbaţii cei mai eminenţi 
au constat, că ori-care naţiune numai în limba 
sa proprie se poate cultiva cu uşoritate, consi
derând, că limba maghiară au învăţat-o foarte 
mulţi şi pănă aci de voie bună şi o vor învăţa 
şi de aci încolo, d a c ă  nu  v o r  fi f o r ţ a ţ i ,  
pentru-că în caşul acesta nime nu o învaţă bu
curos, precum nu au învăţat nici Maghiarii limba ger
mană sub machinaţiunile absolutismului. După-ce 
însă acestea au trecut, au început a o învăţă de 
bună voie!

De cumva însă învăţarea limbii maghiare 
se poftesce sub titlul, ca respectivul cu mai mare 
uşurinţă să poată ocupa oficiile statului, atunci 
această împregiurare nu se poate numi decât o 
satiră amară, văijend, că câţi Români bine cua- 
lificaţi, cari sciu şi unguresce perfect, rămân fără 
oficiu, câţi sunt cari se pensionează, câţi sunt, 
cari repausează şi apoi nu se mai înlocuiesc cu 
alţi Români, şi câţi sünt, cari între aceste îm- 
pregiurări, cu toate că sciu limba maghiară, sunt 
siliţi a-’şi părăsi patria!

Scopul reuniunilor acestora este rău şi din 
acest punct de vedere, că şi după situaţiunea 
lor geografică şi etnografică, Românii şi Ma
ghiarii au altă chemare dela D-deu, nu ca să 
se slăbească unii pe alţii, ci să se apere îm
prumutat. Aci afirmă, că nici acum nu a abdis 
de acea sperare, deşi de multe ori s’a înşelat 
amar, că va veni timpul, (numai se nu vifiă 
atunci, când va fi prea târdiu, şi pentru unul 
şi pentru altul) când simţemintele cele inimice 
vor fi schimbate cu simţăminte de amic adevărat 
precum se recere imperativ de interesele amân
durora. Mult ar pute face în această privinţă 
f o i l e  p u b l i c e ,  căci dacă ar înceta foile ma
ghiare câteva luni cu suspicionările lor faţă cu 
Românii şi ar lăsa din atacurile şi defăimările 
continue şi ar pertracta cestiunea naţionalităţilor 
obiectiv, îndată ar începe şi foile nemaghiare 
a scrie într’alt ton şi prin aceasta ar fi făcut 
un pas mare de apropiere.

A mai d.is dl Vaida şi aceea, că pasul 
ântâiu la încercările de îm p ă c iu ire  o’ax cuveni 
să se facă din partea Maghiarilor şi ar fi cu 
scop ca bărbaţi ca L. Mocsári, Jrányi, Banhidy

ministrul C. Tisza, C. Juliu Andrásy minis. Pauler, 
M. Iokai, Coloman Szél com., E. Pechyi, ear’ 
dintre transilvăneni Br. Lud. Jozska Cons. Col. 
Eszterházi, A. Bende, Paul Biró, Ales. Páll, 
Dézsi şi alţii să iee în mână încercarea împă
ciuirii ear’ nu nisce oameni ale căror inimi sunt 
călbăgite de ură contra tot ce nu e maghiar 
respective pline de ură contra Români1 or! Scopul 
e destul de momentos ca să merite a se face o 
atare încercare, însă să fie în adevăr sinceră. în 
special o împăciuire cu Românii acestei ţeri 
este cu atât mai posibilă, cu cât dorinţa Româ
nilor în realitate este, ca se poată rămâne Ro
mâni şi se li se dee din partea statului sprigi- 
niri bine-voitoare, ear’ nu să li se pună pedeci 
intereselor lor culturale şi materiale. Spriginul să 
fie în acea proporţiune în care contribuiesc şi 
ei la susţinerea şi apărarea statului. Ajutorul 
însă se li se dee aşa încât se nu se poftească 
dela ei în schimb limba.

In dreptate şi egalitate au să caute panacea 
fraţii Maghiari ear’ nu în maghiarisare. Pacea 
bună între popor dă tăria şi asigurarea viito
rului şi a naţiunii maghiare. Prin acest talisman 
se poate asigura dorirea acea a fraţilor Maghiari, 
ca să serbeze şi al doilea milenar, ceea-ce dice 
dl Vaida doresce şi dînsul ca să-’l ajungă na
ţiunea maghiară în fericire însă numai aşa ca 
să-’l poată ajunge şi Românii ca Români!

Considerând, că celelalte naţionalităţi de
parte de a fi împărtăşite în beneficiile statului 
în oi’i-care proporţiune cu suportarea greutăţilor, 
ci li se dă partea cu mâna maşteră atât pe te
renul material cât şi cultural, pre când naţiunea 
maghiară este adoptată pre terenul desvoltării 
de mamă dulce; pănă când aceste sünt aşa pănă 
atunci deşi ar învăţa naţionalităţile limba ma
ghiară, aceea nu va servi de altceva decât va 
fi ca un mijloc mai mult de a se pute sfădi şi 
unguresce cu compatrioţii lor maghiari.

Unitatea limbii, nu se poate nega, este de 
mare însămnătate pentru întărirea statelor, însă 
nu e de ajuns şi nu e neîncungiurat de lipsă la 
înflorirea cutărui stat şi la frăţietatea popoarelor 
conlocuitoare, exemplu sünt Irlandezii, cari urăsc 
de moarte pe Englezi cu toate, că deja au tre
cut prin procesul amalgamisării şi toţi vorbesc 
englezesce.

Pentru aceea naţiunea maghiară abdicând 
de ideea de a unifica limba tuturor naţionalită
ţilor să asigure dreptul fiecăruia ca se nu fie 
siliţi a se considera de fii vitregi ai patriei.

Prin aceasta s’ar elibera şi naţiunea ma
ghiară de spaima neliniştitoare după care în fie
care naţionalitate îşi vede inimicul şi suspiţio- 
nează cu gravitare înafară.

Considerând, că societăţile deja înfiinţate au 
aţâţat ura de rasă între fiii patriei şi pană aci, 
considerând, că toate acele reuniuni cari con
turbă buna înţelegere şi liniştea între diversele 
naţionalităţi şi confesiuni în patrie sünt oprite 
prin lege.

Considerând, că intenţiunea cea părinţească 
a Maiestăţii Sale c. reg. apóst, etc., ca Austro- 
Ungaria să fie mama iubitoare toturor celor ce 
locuiesc în ea, şi ca cu deosebire cu ocasiunea 
împăciuirii acea promisiune a primit dela con
ducătorii Ungariei, că interesele tuturor naţio
nalităţilor vor fi respectate între aceste, şi a 
Românilor şi Saşilor din Transilvania:

După toate aceste consideraţiuni ca unul 
care de 3 decenii a lucrat din toate puterile 
pentru împăciuirea dintre Români şi Maghiari, 
propune următoarea moţiune:

1. Ca congregaţiunea să roage pre înal
tul minister reg. ung. să se îndure a face dis- 
posiţiunile de lipsă ca reuniunile deja existente 
cu scop de maghiarisare să înceteze cu contur- 
barea bunei înţelegeri dintre fiii patriei.

2. Ce privesce reuniunea înfiinţândă la noi 
în Transilvania, după-ce presupune că respectivii 
urditori se vor lăsa a fi capacităţi şi ambiţiunea 
privată o vor postpune binelui patriei, să fie 
rugat Ilustr. Sa d-1 comite suprem, ca împre
ună cu alţi bărbaţi destinşi din eongregaţiune 
să-’i capaciteze şi de nu ar succede atunci să se 
roage înaltul minister să nu aprobeze statutele 
acestei societăţi.

3. Se fie opriţi prin comitat oficialii mu
nicipali de a participa la atari societăţi.

4. Să se roage toate municipiile ca să 
părtinească representaţiunea făcândă şi totodată 
moţiunea aceasta motivată să se inducă în 
protocol.

După cetirea acestei moţiuni ’şi-a cerut 
cuvântul Rev. d. protopop Gavrilă Pop care a 
rostit următoarea cuvântare :

Onorată adunare ! Propunerea magn. domn 
Vaida conţine un obiect de mare însemnătate, 
tăiător în venitorul naţionalităţilor conlocuitoare, 
de aceea îmi ţin de datorinţă ca Român a vorbi 
la acest obiect. E vorba, d-lor! de societatea 
maghiarisatoare, care are să se înfiinţeze în Tran
silvania. Eu sünt deplin convins, că astfel de 
societate va fi un fiasco, va fi lucrul lui Sisifus, 
dacă va tenta a amalgamisa pe celelalte naţio
nalităţi, şi în loc de a-’şi ajunge scopul dorit va 
produce frecări, certe, neînţelegeri şi ură de rasă 
între naţionalităţi, pentru-că, d-lor, limba şi na
ţionalitatea este adi scumpă la ori-care popor, 
ele sünt adi idolii, căruia se închină popoarele. 
Precum este plăcută Maghiarului limba şi naţio
nalitatea sa: aşa îi este plăcută limba sa şi Ro
mânului, Sasului, Slovacului etc. Quod uni justum, 
alteri aequum. Pentru aceea, d-lor, vă asigurez, 
că cu cât va desvolta mai mare zel societatea 
maghiarisatoare în asimilare, cu atâta vor des
volta mai mare zel şi naţionalităţile în conser
varea limbii şi naţionalităţii lor, cu atâta vor 
desvolta mai mare reacţiune. Exemplu e Maramu
reşul, unde societatea maghiarisatoare „Széchenyi“ 
a deşteptat pre Români, şi ’i-a făcut atenţi să-’şi 
grijească limba şi naţionalitatea.

Ce a dis dl Dr. Haller în vorbirea de de
schidere la adunarea convocată pentru formarea 
societăţii maghiarisatoare, că „a nemzet nyelvében 
él“, aceea Românul, Sasul, Slovacul etc. o va 
aplica la sine şi va dice: E  drept, că naţiunea 
trăesce în limba sa, de aceea se ne conservăm 
limba şi naţionalitatea, ca să nu perim.

Pute-va cjice cineva, că societatea maghia
risatoare voiesce aceea, ca să facă pe toţi fiii 
naţionalităţilor să vorbească limba statului ? Dior, 
aceea, ca limba statului toţi să o vorbească ar 
fi bine, dar’ nu totdeauna e de lipsă ceea-ce e 
bine. Ungaria e stat poliglot, şi aceea trebue să 
şi rămână. N’au vorbit limba statului naţionali
tăţile Ungariei nici în timpurile, când limba la
tină a fost limba statului, dar’ pentru aceea cu 
toţii au iubit patria, şi au apărat-o în contra Tur
cilor şi a altor inimici, Românul, Sasul, Slovacul 
ca şi Maghiarul. Apoi în alte ţeri nu sünt na
ţionalităţi, cari nu vorbesc limba statului? Po
lonii din Posen toţi vorbesc nemţesce? sau Ir
landezii din statul Angliei? Pentru-ce să stîrnim 
ură de rasă între noi pentru un lucru, care nu 
e de lipsă, şi fără de care putem iubi patria ca 
şi Maghiarul?

Foiţa „Tribunei“. 

Antropofagia.
(Urmare şi fine din nr. 18).

în 1487 la târnosirea marelui templu de
dicat lui Huitzilopochtli de cătră Ahuitmolt, fură 
sacrificaţi 72.340 de nefericiţi. Masacrul, după 
cum spune le pâre Daran a durat patru <j.ile. 
Sângele curgea în abundanţă şi forma cascade 
pe teraţele templului, în formă de valuri se 
respândia în cetate şi pe stradele ei domnia un 
miros îngrozitor. Sub Montezuma douăsprezece 
mii de oameni fură sacrificaţi la inaugurarea 
unei petri, destinată ca altar de sacrificiu. Toate 
aceste cruzimi îngrozitoare se finiră la 1518 când 
Spaniolii fură învingători.

Nici în o parte a lumii sacrificiile sânge
roase nu au fost aşa de îngrozitoare ca la Mexi
cani, a ajuns punctul cel mai înalt şi a întrecut 
chiar şi pe animalele sălbatice, mulţimea de osa- 
mente omenesci rămase ne probează în destul cru- 
Zimea lor. La poporul Maxas sacrificiile ome
nesci erau rari, când însă marele preot Zi°ea că 
s’au supărat Zeii şi cer sacrificii umane, cu toţi 
se grăbiau să vină cu sclavi, servitori, copii spre 
a-’i expune înaintea marelui preot. El alegea pe 
unul din ei şi fixa apoi Ziua> când avea să con
sulte augurii. în  acest timp cei aleşi pentru sa
crificiu puteau să umble pe unde voiau, să ceară 
să mănânce la ori şi cine; erau liberi, însă de 
aproape observaţi, ca să nu fugă. La Ziua sărbării,

preoţii îmbrăcaţi în vestmintele cele mai strălucite 
şi poporul cu cântece şi dansuri, conduceau pe 
nenorociţii destinaţi de a fi sacrificaţi înaintea 
Zeilor. Aici ca şi la Mexicani li se despicau peptul 
şi scoteau inima încă bătând. Părţile cele mai bune 
ale corpului şi inima le lua preotul, ear’ carnea 
se împărţia la asistenţi, care o luau cu cel mai 
mare respect.

Toate aceste obiceiuri sângeroase se văd 
pretutindenea la pepoarele Americii mai mult sau 
mai puţin sângeroase. Aceste cruZimi se conti- 
nuară şi după venirea Europenilor, în ţerile pe 
care încă nu le cuceriseră.

în  regiunea întinsă a Gueniei şi a Uragua- 
yului canibalismul era foarte întins. Deşi pădu
rile lor erau pline de vânaturi, deşi pământul 
lor era bun pentru agricultură, totuşi instinctul 
barbar, ce se afla înnăscut în ei îi îndemna la 
aceasta. Făceau excepţiune însă Chibachas, un 
popor agricultor şi bogat, care adora soarele, luna 
şi stelele. La ei se vedea întru câtva un grad
mare de cultură, sa 
decât foarte rar. 1 
omenească, însă ac 
jn cinci-spre-Zece a 
ei sacrificau şerpi 
şi rar sacrificau so 
dintre cele mai fru 
toare ca la Mexicai 

în  toate părţ: 
destul de palpabile 
deni se găsesc grăi 
animale amestecate

nane nu se făceau 
i soarelui o victimă 
din cinci-spre-Zece 

itfel şi Peruvienii, 
: ca lama şi altele 
opil sau o virgină 
speţe aşa îngrozi- 
neînuiau la ei. 
i se găsesc probe 
libalism, pretutin- 
;e omenesci şi de 
ceea-ce probează

că au servit la prânZurile şi la orgiele ţinute de 
ei cu ocasiunea sacrificiilor sau a altor ocasiuni.

Canibalismul cu toată cultura, la care a 
ajuns omenirea în timpul de faţă, tot să mai văd 
oare-cari urme triste la oare-cari triburi ale 
Australiei şi Africei. Stanley, celebrul explorator, 
ne spune, că la multe popoare din Africa a văZut 
craniuri omenesci servind de podoabă colibelor 
lor, şi de multe ori a fost ameninţat cu strigă
tele lor: „De la viande! De la viande!“ în 
Dahomey sau în ţeara Achanţilor se pare că lo
cuitorii din causa cruZimii lor, nu mai aveau nici 
o sensibilitate, le perise cu totul mila şi compă
timirea, faptele lor îngrozitoare nu mai aveau 
margini. Sângele victimelor îl întrebuinţau ame
stecat cu năsip, ca să zidească palatele regilor. 
Exploratorii în Cafreria ne spun, că cavernele 
găsite de ei erau pline cu oase omenesci. Bă
trânii chiar pomenesc cu satisfacţiune despre prân
Zurile excelente, ce le ţineau în acel timp.

în  India Zeiţa Berra nu voia decât sacrificii 
omenesci şi a trebuit toată energia Englezilor ca 
să pună capăt acestor cruZumi. In Indostan la 
zidirea unei cetăţi noi, se zidea de viu câte o 
victimă în murii ei Zicând, că această cetate va 
rămâne i n o i n c i b i 1 ă. Astfel la strămutarea capi
talei dela Amarapura din causă, că o spurcase 
intrarea (Kalas) străinilor de aici la Mandala o 
nouă cetate, se zidiră în murii ei două fiinţe vii 
de sex diferit. în Borneo, când unul din şefii 
Dayakilor pleca la vânătoare de capuri umane 
(chasse des tâtes) tot tribul se aduna şi după 
diferite dansuri şi ospeţe, atacau diferitele sate

vecine, omorau pe locuitori şi capetele aparţineau 
şefului, ear’ corpurile luptătorilor; după aceea 
se întorceau în triumf acasă şi serbau pe Tirach, 
omorînd pe prinsoneri în cele mai mari chinuri.

Doctorul Crevaux în una din experienţele 
sale pe un afluent al Amazonului a văZut pe o 
femee bătrână preparând prânZul pentru ai sei, în 
oală însă ferbea un cap de Indian. în ţeara fo
cului totuşi mai au o scusă din causa pământului 
lor stărp şi lipsa de vânaturi; pasările chiar sünt 
foarte rare aici, cânii şi femeile bătrâne sünt 
mâncate atunci când le lipsesce nutrimentul. 
Astfel un june nativ de aici, povestia cu multă 
naivitate şi totdeodată executa chiar grimasurie 
de durere, pe care le făcuse bunică-sa când a 
fost friptă spre a fi mâncată. în insulele Ocea
nului pacific, cu toată bogăţia şi abondanţa lor, 
canibalismul se practică şi aci. Tot astfel şi în 
noile Hebride, precum şi în insulele Sandwich. 
Astfel misionarul I. Macdonald, care a locuit aici 
opt ani, spune, că poporul se află cufundat în 
cea mai mare demoralisare. Nu mai puţin se 
afla int'ns canaibalismul şi în Noua-Zelanda.

Caşuri de antropofagie se văd şi astăZi, 
însă acuma, când cultura a ajuns la un grad aşa 
de însămnat, cel puţin la noi, când fiecare îşi 
poate da cont şie însuşi, consciinţei sale, dacă 
nu justiţiei umane, astăZi Z1C> trebue să fie nisce 
motive destul de grave, care să mai poată îm
pinge pe oameni la canibalism. Foamea silesce 
pe om să execute faptele cele mai crude, chiar 
contra voinţei sale. Omul când se află în acele 
torturi teribile ale ei, nu-’şi mai poate da cont
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Poate va 4̂ ce cineva că societatea maghia- 
risatoare voiesce să facă, ca toate naţionalităţile 
se simţească una cu Maghiarii, „hogy velünk 
együtt erezzenek“, precum se exprimă foile ma
ghiare. Dior, qui bene distinquit, bene docet. In 
ce privinţă se ^simţim una cu Maghiarii noi na
ţionalităţile? în aceea se iubim împreună pa
tria? da dlor, aici şi eu <J.ic, se simţim una, să 
iubim patria într’o formă şi să o apărăm. Numai 
apoi patria să ne fie la toţi mamă dulce: Româ
nului, Sasului etc. ca şi Maghiarului. Ea să nu 
fie pentru Maghiar mamă dulce, pentru Român, 
Sas etc. mamă vitregă. Ea să nu se' identifice 
cu rasa maghiară, favorând numai interesele spe
cifice maghiare, ear’ interesele specifice ale altor 
naţionalităţi să le neglige, să le urască.

Dacă Maghiarii aşa înţeleg să simţim una 
cu ei, încăt noi să iubim interesele specifice ma
ghiare, ear’ ale rasei noastre să le negligăm, 
desconsiderăm şi urîm, atunci mărturisim, că 
aceasta nu o putem, şi nici nu este iertat să 
o facem. Et Mnc illae lacrimae, că pentru-că nu 
negligem limba şi literatura noastră, şi nu o 
iubim şi cultivăm numai pe a domnielor voastre 
ne ţineţi de Daco-Romani, şi că căutăm în afară. 
Da dlor, suntem şi nu suntem Daco-Romani. Nu 
suntem Daco-Romani, încât noi nu tindem în 
afară, ci voim să trăim şi să murim în Ungaria, 
dar’ süniem Daco-Romani într’atâta, încât noi 
altă limbă şi literatură nu voim să vorbim şi să 
cultivăm, decât numai aceea, care o vorbesc şi 
o cultivează fraţii noştri de dincolo de Carpaţi.

Deci dar’ dlor! nu ne luaţi în nume de 
rău, dacă noi cu limba şi literatura voim să fim 
una cu fraţii noştri de preste Carpaţi. Să nu 
cercăm a ne asimila unii pre alţii, să nu ne 
perdem timpul împedecându-ne unii pre alţii în 
desvoltare, ci să ne lăsăm unii pre alţii a ne 
desvolta încât poftesc interesele de rasă, pentru 
aceea părtinesc propunerea Magn. d. Yaida.

La aceste vorbiri a răspuns vice-comitele 
Gyarmati cu sofisme şi apucături nedrepte. El 
a apărat părerea comitetului permanent adecă 
s’a exmis pre sine de representant la constitui
rea societăţii celei fericitoare de patrie iniciată 
de Haller.

După el a vorbit eară d-1 Vaida. Apoi 
d-1 protopop Gavrilă Pop, care ’i-a spus verde 
vice-comitelui, că membrii reuniunii maghiarisă- 
toare numai cu geandarmi vor pute întră în 
scoalele noastre confesionale. A vorbit tot pentru 
moţiunea d-lui Vaida not. com. d. A. Truţa 
arătând cu exemple practice relele urmări ale 
reuniunilor acestora. Toate înzădar „ I . .. cel 
fără de lege nu a vrut se înţeleagă“. Să votăm, 
să votăm („szavazzunk, szavazzunk“) să audia din 
toate părţile. Şi mirare, că între toţi Ungurii 
presenţi nu s’a aflat unul, care să renunţe la 
ambiţiunea de a fi nedrept faţă cu propunerea 
aeeasta justă a d-lui Vaida. Au votat toţi pre
lungă părerea comitetului permanent.

Au rămas Românii singuri liniştiţi în con- 
sciinţă că ’şi-au făcut datorinţa. Onoare lor! Cu 
toate aceste fraţii Maghiari erau debălasaţi par’-că 
a plouat; nu le-a câcjut bine învingerea, cu deo
sebire nu vice-comitelui Gyarmaty care cu mare 
greu a mărturisit că nu e vice-comite maghiar, 
ci e vice-comitele comitatului Cojocna locuită în 
maioritate absolută de Români! Vom vedé cum 
şi când ne va face Maghiari, căci pentru acest 
scop este exmis să se înţeleagă cu primarul Haller.

Când vor aduce sentenţa earăşi voiu scrie.
Diareic din loc firesce vomează foc asupra 

celor ce au vorbit cu deosebire, pe 11. Sa Vaida

îl numesc Maghiar valachisat şi cu această îm- 
pregiurare vreau şi se silesc a demonstra necesi
tatea reuniunii maghiarisătoare, ca să redobân
dească maghiarismului pe unul ca şi cum este 
dl Vaida. Se mândresc, că moţiunea d-lui Vaida 
a cădut cu maioritate absolută!

A cădut firesce, că presenţi au tost numai 
vre-o 6 Români, cari toţi cu mândrie au susţinut 
moţiunea şi vre-o 20 de Maghiari din cari în 
zadar cearcă cineva să afle baromi unul lipsit de 
fanatismul maghiarisării căci acela în dilele noastre 
nu-’l afli nici între 200 de Maghiari. Toţi sunt 
beţi de idea maghiarisării. O p i n c a r u l .

Societatea modernă şi atheismul.
Lipsea, 31 Ianuarie n. 1885.

„Civilisez, et Ies crimes deviendront plus 
rares“ adecă: Civilisaţi, şi crimele se vor mai ră r i! 
Astfel învăţa Arago în secolul trecut, dar’ n’a 
avut nefericirea să trăiască, ca să se convingă 
în persoană, că prorocia lui nu s’a cam împlinit. 
A venit secolul XIX, poreclit secolul luminilor: 
civilisaţiunea a făcut paşi gigantici, dar’ crimele, 
nu numai că nu s’au rărit, ci s’au înmulţit în 
proporţia, în care a progresat cultura. Se pare 
lucrul paradox, însă este fapt, că adi în ţerile 
cele mai civilisate, se comit cele mai multe crime, 
şi încă ce fel de crime! Abia trecuse în câtva 
spaima produsă prin omorîrea comisarului de 
poliţie Rumpff din Frankfurt, şi detonaţiunile de 
dinamită, ce au isbucnit în parlamentul din Lon
dra şi în Tower, au alarmat lumea din nou. O 
boală socială, productul timpului modern, a mo
lipsit societatea omenească. S’au ivit în sînul ei 
un soiu de oameni, cari vreau să o restoarne cu 
ori-ce preţ. Aceştia nepunând nici un preţ pe 
viaţa proprie şi cu atât mai puţin pe a altora, au 
format diferite secte, cari consideră omorul 
ca virtute, şi îl împun membrilor lor, ca 
datorinţă. Fenii, nihilistii, anarchistii, cu un cu
veni socialişti se numesc aceste secte, cari răs
pândesc atâta teroare în ţerile, în care sau în
cuibat. Din Irlanda a trecut această epidemie 
socială, numită (socialism, în Rusia. Nihilistii 
imitează pe Fenii; se deosebesc numai prin 
aceea, că pe când Feni; atentează fără pri
vire la persoane, ei numai ca să facă demonstra
ţii, nihilistii atacă persoane singuratice, cari trec 
înaintea lor de conducătorii sistemului condam
nat de ei. Nihilistii alungaţi au fugit în Elveţia, 
care aA devenit astfel un asii pentru socialiştii 
ruşi. In Germania şi Austria anarchistii sünt 
consideraţi ca o fracţiune a partidei sociale-demo- 
cratice. Din Europa au trecut apoi peste ocean 
în America; aci s’au lăţit mai tare, pentru-că 
Statele-Unite le-au lăsat libertate prea mare — 
pănă adi mai au anarchistii în republica ameri
cană localuri publice centrale, unde îşi ţin adu
nările lor. Boala, cum se vede, a luat dimensiuni 
atât de mari, încât în dilele trecute Prusia şi 
Rusia s’au vă<j.ut necesitate a încheia o con
venţie de extrădare a criminalistilor, prin care 
s’a făcut începutul unei legi internaţionale anti- 
anarchiste!

în faţa unui fapt atât de trist se întreabă 
omul: oare care să fie căuşele acestui morb so
cial? Prin ce fase trebue să treacă oare un in
divid, care e în stare a se resolvi ca să zdro
bească în câteva secunde sute de oameni? — 
Spre a arăta toate căuşele, se cere un studiu în
delungat; mă voiu mărgini deci a schiţa în câ
teva cuvinte numai unele mai principale.

de acţiunile sale, spiritul seu numai poate in
fluenţa întru nimic asupra sa. Aceasta aduce 
pe oameni în posiţie, ca chiar să execute acte 
de canibalism; după cum s’a vădut de atâte 
ori în timpul foametelor chiar mai de curând 
cu naufragiile întâmplate pe mare. în  Francia 
în secolul al X I în timpul unei foamete mari,
care a durat trei ani în continuu, s’a vădut exe-
cutându-se fapte de o asemenea natură. Călătorii 
erau asasinaţi nu spre a fi jăfuiţi, dar’ ca să 
fie mâncaţi. Un istoric arab Abal-Allatif ne 
spune, că în Egipt, limbile dela cadavre erau
scoase şi mâncate; şi când nu găsiau şi pe
acestea, apoi femeile, copiii şi bătrânii erau 
omorîţi spre a fi mâncaţi. S’a vădut, că la po
poarele barbare de multe ori causa acestui ca
nibalism, nu erau decât «jeii; frica de dei era 
atât de mare încât, cu toţi se grăbi au să execute cea 
mai mică voinţă a (leului, exprimată fără îndoială 
de preoţi. Pe lângă aceasta era şi superstiţiu- 
nile moştenite din generaţiune în genera ţiune, 
căci, când muria vre-un cap al tribului sau vre-o 
persoană însemnată, sacrifica servitori, femei, cai 
şi tot ce avea el mai scump şi iubit. De multe 
ori decidea el chiar din viaţă pe servitori şi fe
meile iubite, pe care trebuia să le sacrifice, pen
tru-că credea, că are să-’i formeze suita în ceea- 
laltă lume necunoscută. Astfel Cesar ne spune 
despre îmormântările Galilor: „Aceste înormân- 
tări sünt magnifice şi strălucite. Tot aceea-ce se 
credea că a avut mortul mai scump în timpul 
vieţii sale, erau aruncate în rug, animale chiar şi 
cu puţini ani mai nainte se ardea cu el împreună

sclavi şi clienţi, pe care el îi iubise.“ De multe 
ori se întâmpla la popoarele barbare, că nu numai 
superstiţiunea, dar’ chiar amorul şi devotamentul 
îi faceau să execute nisce asemenea fapte. Astfel 
femeile indiene din marea iubire ce avea pentru 
soţii lor, se aruncau de bună voie pe rug spre 
a arde împreună cu dînşii. La moartea vre-unui 
rege, mulţi considerau ca onoare şi veniau de bună 
voie spre a fi omorîţi pe mormântul regelui lor.

în  timpul luptelor pentru liberarea Ierusa
limului, cruciaţii şi saracinii se acusau unii pe alţii 
de canibalism. în  timpul de astădf chiar se mai 
dice despre Jidovi, că fac azimile lor cu sânge 
de virgină sau de copil; şi chiar după cum se 
scie de toţi, mai deună-d i a fost un proces în 
această privinţă aici în Ungaria. Dacă va fi ade
vărat sau nu, nu se scie cu siguranţă; 
afirmă că este aşa, o parte însă neagă.

Din toate acestea îşi poate face fie-care o 
idee destul de clară de canibalism din timpul 
trecut şi pănă astădi, poate vedé faptele crude 
şi barbare executate de oameni asupra semenilor 
sei. In adevăr trist tablou se presentă înaintea 
noastră, care ne face să ne îngrozim numai când 
ne gândim asupra acestor fapte neumane de o 
tristă reminiscenţă pentru noi. Ori şi care din 
noi înţelege acuma rolul, pe care îl au puterile 
cele mari ale Europei, care cu toate trebue să 
intervină, ca în ţerile unde se mai practică nisce 
asemenea acte, ca în Africa şi Oceania, să fie 
stîrpite cu totul. P.

. mulţi
9

Mulţi susţin, că situaţiunea politică, a di
feritelor state ar fi o causă principală a socialis
mului, că prin urmare nihilismul ar fi o urmare 
a absolutismului rusesc, anarchismul a legii so
cialiste germane şi fenismul o expresiuno a ne
mulţumirii Irlandezilor cu guvernul englez. Ce e 
drept, experienţa justifică această aserţiune, căci 
atentatele se comit cu deosebire^ la viaţa acelor 
persoane cari conduc politica: In Rusia e ata
cată dinastia domnitoare, în Aglia parlamentul, 
şi în Germania monarchii şi miniştrii. Alţii con
sideră socialismul ca un product al stării mate
riale miserabile, în care zace multă lume. Această 
afirmaţiune e justificată prin împregiurarea, că 
socialismul îşi recrutează cu deosebire aderenţi 
din sînul proletariatului. Alţii însă, cari se pare 
că cugetă mai profund, caută rădăcina răului în 
lipsa unei adevărate educaţiuni şi în spiritul tim
pului — şi aceştia au mai mult drept.

Mai toţi socialiştii fără deosebire n’au nici 
un simţ de religiositate, şi prin urmare nici de mo
ralitate. Inima lor e petrificată, ceea-ce se vede 
de acolo, că îşi ţin de fală, când au curmat viaţa 
a sute de oameni. La această stare deplorabilă 
a contribuit în parte spiritul timpului. în  seco
lul nostru s’a ridicat la putere aşa numitul ra
dicalism naturalistic. Sciinţele naturale au făcut 
mare progres. Teoria unui Darwin, Bain etc. a 
dat nascere curentului, care predomnesce lumea: 
a explica totul şi toate din punct de vedere 
naturalistic; jos cu tot ce nu se poate explica 
în mod natural şi nu consună cu raţiunea. S’a 
făcut, ce e drept, un bun pas înainte, şi urmă
rile acestuia poate n’ar fi fost de loc fatale, dacă 
din nenorocire acest sistem scientific n’ar fi stră
bătut şi în pălurile ce Iernai de jos ale popoarelor, 
cari apoi ’l-au înţeles fals. Ridicat odată la va
loare radicalismul naturalistic, a scăzut religiosi- 
tatea şi cu aceasta moralitatea individilor. S’au 
găsit oameni, ca Proudhon, Bakunin, şi Most, 
cari propagară în lume chiar şi idei, că nu e 
Ddeu etc. Masele inculte, dar’ dedate a admite 
numai, ce văd cu ochii, au aprobat învăţăturile 
lor, şi astfel s’a format un feî de atheism mo
dern. In acest atheism văd unii oameni mai pro
fund cugetători rădăcina răului, care bântue acum 
atât de cumplit societatea omenească.

In Francia a aflat radicalismul naturalistic 
interpretările cele mai vulgare, aci s’a încuibat 
mai ântâiu atheismul. Cestiunea cu d-na Hugues, 
care a fost declarată de liberă pentru un omor 
precugetat şi mărturisit din partea juraţilor, este 
un document despre confusiunea generală, ce 
există în poporul a francez, cu privire la intere
sele lui sociale. Intre astfel de împregiurări a 
rostit eruditul profesor de drept din Paris, Adolph 
Frank, în Collége de France, luna trecută, un 
discurs, în care înfăţişează fidel tabloul socie
tăţii moderne franceze, eonbătend atheismul. — 
Voiu face în cele următoare un scurt extras din 
acest interesant discurs:

„în viaţa morală, ca şi în viaţa politică — 
elice d-1 Frank — a popoarelor, sünt momente 
de confusiune, timpuri de nesiguranţă, în cari 
nici un om de inimă nu poate să tacă. Noi, 
Francezii, am ajuns mai de vreme în această 
epocă, decât alte naţiuni. Dacă căutăm cu ochii 
deschişi în giur de noi, recunoascem, că spiritele 
şi consciinţa au întrat într’o stare de crisă, care 
aduce cu sine pericole extreme. Ce-i drept, 
totdeauna au fost divergenţe de păreri şi partide, 
cari s’au luptat cu mai mult sau mai puţin foc 
între sine. Şi tocmai această luptă este, care 
întăresce credinţa în adevărul şi triumful drep
tăţii cu privire la soartea individului, ca şi la 
soartea întregului neam omenesc. Dar’ încă nici 
odată — ca acum — nu s’a format preste ten- 
denţele partidelor un sistem general, care ab
soarbe toate părerile şi convingerile. I n d i f e 
r e n ţ a  şi n e g a ţ i u n e a  sünt relele, cari ne 
bântuie; ele ne răpesc consciinţa individuală, na
ţională şi universală. Nu vreau să condamn acel 
s c e p t i c i s m ,  care te îndeamnă să te ocupi cu 
reflexiuni scientifice şi filosofice, ci combat n e 
c r e d i n ţ a ,  acea oarbă şi cerbicoasă necredinţă, 
care joacă adi mare rol, şi care îşi exercează 
tiranica sa domnie tocmai asupra organelor celor 
mai de jos a societăţii franceze!

înainte de vreme erau fanatici religioşi. Ei 
sünt de scusät, căci au fost însufleţiţi de sco
purile cele mai nobile; ei s’au luptat pentru uni
tatea religioasă în această lume şi pentru feri
cirea sufletească în lumea ceealaltă. Dar’ ce 
motiv pot să aducă fanaticii ateismului de a<ji, 
pentru-că urăsc pănă la dispreţ pe cei ce cu
tează a le contrazice ? Ce-’i drept, ei păşesc în 
numele libertăţii, judecăţii libere. Dar’ ei nu 
se gândesc de loc, că negarea lui D-deu, aduce 
cu sine negarea sufletului. A nega sufletul în
semnează a nega libera judecată; aşaa dar’ ei 
neagă aceea, pentru care se luptă. în  faptă 
atheistii nu voiesc să admită libertatea credinţii, 
ci numai a necredinţă; căci cea dintâiu implică 
în sine respectul de credinţa altuia, respectul 
cătra religiune şi cultul ei, care la ei nu există.

Deoare-ce însă omul nu poate fi fără anu
mite sisteme, în cari îşi îmbracă mersul sorţii 
sale, atheismul a creat un sistem nou, pe care 
îl numesc fanatismul legii naturale. Fatalistii 
recunosc numai dreptul natural al celui mai tare. 
Noua classe girigeante a lucrătorilor, fiindcă în
cepe a se simţi mai tare, vrea să nimicească 
burgesimea. Aceasta este consecuenţa logică a 
sistemului fatalistic, care totdeauna trebue să 
producă crisă şi în fine despotism. Dintre toate

chimerele nu e nici una mai periculoasă, ca a 
voi să faci dintr’un popor atheist un popor liber. 
Atheismul produce numai sclavi, mai ântâiu fie
care pentru pasiunile sale, apoi şi pentru alţi 
domni. El produce acea însuşire a poporului, 
despre care (jicea Tacit, că e o condiţiune, ce 
premerge servilismului.

Conform acestui sistem este şi programul 
politic. Nu se vorbesce de răsturnarea acestei 
sau a acelei societăţi, de răsturnarea acestei sau 
a acelei forme de stat, ci de răsturnarea întregei 
societăţi omenesci preste tot. Proudhon, care a 
născocit în popor mişcarea de adi, a declarat, 
că anarchia este singura formă posibilă a socie
tăţii viitoare. El nu se numia atheist, ci anti- 
theist. Blasfemille lui sünt cunoscute: Dieu deşt 
tyrannie, Dieu c’est le mal. Şi nu numai între lu
crători, dar’ chiar şi în bourgesie au astfel de 
frase trecere. Faptele atheistilor sünt expres 
călcarea dreptului?

Dreptul în genere este respectul faţă cu 
alţii şi faţă cu tine însu-’ţi. Acest respect îşi 
are basa s’a în legea de datorinţă, căreia süntem 
supuşi. Această lege de datorinţă nu are nimic 
amestec în sine; ci ea ne învaţă, că o fiinţă în- 
ţăleaptă şi liberă nu trebue să se lase a fi con
dusă ca un animal prin instinctele şi poftele sale, 
ci să se conducă însuşi prin lumina minţii, care 
exprimă schînteia divină sădită în el, şi care deş
teaptă idea binelui, frumosului, adevărului şi 
dreptăţii! Dar’ dacă, după teoria atheistilor, nu 
există datorinţă; dacă unitatea fiinţei noastre 
(sufletul), unitatea familiei, a naţionalităţii sünt 
numai nisce ilusiuni; dacă ori-ce deosebire din
tre mine şi tine încetează; atunci viaţa ome
nească este numai o unealtă în mâna celui ce 
se scie folosi de ea sau o pedecă, pe care ori 
cine o poate înlătura, dacă îl genează. Patrio
tismul devine prejudeţ; iubirea de oameni ju
cărie ; familia şi căsătoria rămân numai obiectele 
romanelor sensaţionale. Faţă cu o astfel de 
stare socială proclamată de atheism, nu e nici 
o mirare, că anarchiştii predică masselor: „Voi 
sânteţi săraci şi năcăjiţi, flămândi şi goi, pentru- 
că sunteţi mai slabi. Haidaţi dar’, căutaţi să fiţi 
mai tari şi. daţi înainte, căci dreptatea e pe 
partea voastră!“

Mare adevăr a mărturisit prof. Frank, 
când a afirmat atheismul, ca una din căuşele 
primordiale ale socialismului!

Noi, cari trăim departe de Francia, Rusia 
şi Germania încă nu ne-am molipsit, dar’ să ne 
şi ferească D-deu, să nu ne molipsim. Să ne 
deschidem însă ochii de vreme, să învăţăm din 
păţania altora şi să ne îngrădim4bine, căci „paza 
bună păzesce primejdia rea“. în  vreme-ce pro
movăm cultura minţii, tinzând a ne mări tot 
mai tare cercul cunoscinţelor noastre, să nu per
dem din vedere cultura inimei. Cei chemaţi să 
nu întâi'Zie a o nobilita spre binele individului, 
şi a societăţii, din care face parte. Să nu uităm, 
că : „Nu nesciinţa e răul cel mai mare, ci prea 
multa sciinţă lipsită de educaţiune, sau însoţită 
de o educaţiune rea, — şi rea este ori-ce edu
caţiune, care n’are de basă moralitatea şi reli- 
giositatea!“ Corcodel.

C r o n i c ă .
Ministrul-president Tisza s’a reîntors 

dela Viena earăşi deodată cu ministrul Be d e 
co v i e i  al Croaţiei. După cum am arătat în nu
meral precedent, dl Tisza a colindat mult prin 
Viena şi Maghiarii se întreabă cu drept cuvânt 
că oare ce va mai fi adus dl Tisza pentru Un
garia din Viena?

*
Numire. Au fost numiţi: Dr. Gerasim 

V o i t h , fost practicant la judecătoria reg. din 
Gherla, vice-notar la tribunalul reg. din Deva. 
Acaţiu L i t s e k  medic secundar din Buziaş, de
medic erarial la scaldele din Mehadia.

*
Transferări. Transferaţi au fost: Gerasim 

T am  as adjunct conducător de cărţile funduare 
dela Oradea-maro la judecătoria reg. din Szarvaş, 
şi Dionisie R o m a n  dela judecătoria reg. din 
Mediaş, tot în calitate de scriitor, la judecătoria 
reg. din Békés-Csaba.

Serviciul telegrafic 

„TRIBUNEI“.
Budapesta, 5 Februarie n. C a s a  

m a g n a ţ i l o r .  Contingentul de recruţi s’a 
votat fără desbatere; s’a pronunţat sus
pendarea imunităţii membrilor casei mag
naţilor , a baronului Ca r o l  W a r t e n s 
l e b e n  şi a lui l o a n  L ó n y a y ; apoi 
s’a încheiat şedinţa.

Ca s s a  d e p u t a ţ i l o r  a primit de
finitiv proiectul de lege despre tu t  o r a t ;  
apoi ministrul-president a răspuns la inter
pelaţia lui Ol ay ,  privitoare la afacerea 
clădirii cheiurilor din Buda. Mâne  în
cepe desbatereaasupra l eg i i  de budge t ,  
Ma r ţ i  asupra r e f o r me i  casei  de  sus.

Director: l o a n  S la v ic i .
Redactor responsabil: Cornel Pop Păcurar.
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„Economia Naţională.“ Revista intereselor eco

nomice române. Apare: Lunia. Bucuresci, 21 Ianuarie 1885. 
Anul IX. Nr. 4. Sumar: Partea economică: Importaţiunile 
ţi exportaţiunile în 1883. — Crisa economică în România. — 
Politica noastră economică. — Statistica agricolă a Engliterii 
p» 1884. — Vendarea moşiilor Statului. — Partea agricolă 
şi industrială: Scrisori din Brăila, asupra agriculturii. — 
Partea comercială şi financiară: Beuturile spirtoase con
sumate în Buzău. — Comunicatul ministerului de finanţe 
asupra crisei monetare. — Corespondenţă şi diverse: Fapte 
sciintifice, agricole, industriale şi comerciale. — Revista 
comercială: Bibliografie. — Bursa.

„Ţara nouă.“ Revistă scientific ,̂ politică, economică 
şi literară. Apare de două ori pe lună. Bucuresci, 15/27 
Noemvrie 1884. Redactor: loan Neniţescu. Anul I. Nr. 20. 
Sumarul: loan Brătianu şi situaţia actuală; de un Român 
din generaţia nouă. — Studii asupra istoriei Românilor 
(Revoluţinnea lui Horia în Transilvania şi Ungaria 1784—85 
scrisă pe basa documentelor oficiale de Nie. Densuşan) de 
I. N. P. — Trăsuri din viaţa şi moravurile Eschimoşilor din 
Groenlanda (sfîrşit) de Const. C. Popovici.

Abonamentul: pe un an 10 lei; pe şese luni 5 lei 
pa trei luni 3 lei. Un număr 50 bani.

„Ortodoxul.“ Foaie Duminicală. Bucuresci, 20 Ia
nuarie 1885. Anul VI. Nr. 3. Sumar: Judecăţile biseri- 
eesei. — Proiect de lege. — Cuceririle secolului XIX. şi 
biserica română. — Cine şi ce este dl 0 . Mârzescu ? — 
Diverse. — Rectificare.

„Ţara nouă“. Revistă seientifică, politică, econo
mică şi literară. Apare de două ori pe lună. Bucuresci, 
19/31 Ianuarie 1885. Anul I. Nr. 24. Sumar: Scrisoarea 
a doua cătră Gălăţeni, de loan Neniţescu. — Documentele 
privitoare la afacerea Heliade-Mârzescu. — Discursul ţinut 
în consiliul comunal de Galaţi, de H. St. Neniţescu. 
Onoare şi onoare. — Deosebite arme. — Cocostârcul (poesie) 
de loan Neniţescu.

Beiu, Vodă, Domn. Roman istorie de Theoehar 
Alexi. Broşură duplă: 17—18. Preţul 1 leu sau 40 cr. 
Braşov, 1885. —

Mişcarea poporaţiunii din România în anul 1882. 
yapărut în oficiul central de statistică. Bucuresci 1884.

S c i r l  e c o n o m i c e .

Piaţa din Sibiiu, 3 Februarie. Grâu Hectolitra 74—80 
Kilo fl. 4.70 pănă 11. 5.90, grâu mestecat 68 până 82 Kilo 
fi. 3.70, pănă fl. 4.50 săcara 66 pănă 72 Kilo fl. 3.30 pănă 
fl. 3.90, or<ţ 58 pănă 64 Kilo fl. — pănă fl. — , 0văs 
38 pănă 45 Kilo fl. 2.— pănă fl. 2.60, cucuruzul 68 pănă 
74 Kilo fl. 3.40 pănă fl. 4.—, méláiul 74 pănă 82 Kilo fl. 
4.— pănă fl. 5.—, crumpene 68 pănă 70 Kilo fl. 1.80 
pănă fl. 2.—, semânţă de cânepă 49 pănă 50 Kilo fl. 8.— 
pănă fl. 9.—, mazerea 76 pănă 80 Kilo fl. 7.— pănă 
fl. 8.—, lintea 78 pănă 82 Kilo fl. 9.— pănă fl. io .— 
fasolea 76 pănă 80 Kilo fl. 5.— pănă fl. 6.-—, păsat de 
grâu 100 Kilo fl. 17.— pănă fl. 18.—, făină Nr. 3 100 Kilo 
fl. 13.— Nr. 4 fl. 12.—, Nr. 5 fl. 10.—, slănina 100 Kilo 
fl. 54.— pănă fl. 56.—, unsoarea de porc fl. 52.— pănă 
fl. 54.—, său brut fl. 32.— pănă fl. 34.—, său de lumini 
fl. 50.— pănă fl. 51.—, lumini turnate de său fl. 56.— 
pănă fl. 58.—, săpunul fl. 32.— pănă fl. 34.—, fân 100 Kilo 
fl. 1.80 pănă fl. 2.—, cânepa fl. 42.— pănă fl. 44.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 3.— pănă fl. 3.50, spirtul p. 
100 L. °/e 29 pănă 31 cr., carnea de vită Kilo 44 cr. 
carnea de vitei 40 pănă 50 cr., carnea de porc 46 pănă 
50 cr., carnea de berbece 26 pănă 28 cr., oue 10 cu 20 
24 pănă cr.

C u rsu l la  b u r s a  d e  m ă r fu r i fu  B u d a p e s ta
dela 4 Februarie st. n.

Grâu (din Banat): 72—75 Kilo fl. 8.20 pănă 8.60 
76—81 Kilo fl. —.— pănă —.—, (lângă Tisza) 72—75 Kilo 
fl. —.— pănă —.—, 76—81 Kilo fl. 8.10 pănă 8.60, (de 
Pesta) 72—75 Kilo fl. —.— pănă —.—, 76—81 Kilo 
f l. 8.—  pănă 8.50, (de Alba-Regală) 72—75 Kilo f l. — .—  

pănă — .— , 76—81 Kilo fl. 8.— pănă 8.50, (de Bacska) 
72—75 Kilo fl. —.— pănă —.—, 76—81 Kilo fl. —. -  
pănă —.—, (din Ungaria de nord) 72—75 Kilo fl. —.— 
pănă — , 76—81 Kilo fl. 7.75 pănă 8.25.

S Scara  (ungurească) 70—72 Kilo fl. 7.— pănă 7.C0.
Orc) (nutreţ:) 60—62 Kilo fl. 6.50 pănă 6.80; (de 

berărie) 62—64 Kilo fl. 7.— pănă 9.60
OvSs (unguresc) 37—40 Kilo fl. 6.55 pănă 6.58.
C ucuruz (de Banat): dela fl. 5.55 pănă 5.65; de 

alt soiu fl. 5.45 pănă 5.50.
R a p iţa  fl. 11.50 pănă 12.75; de Banat fl. 11.25 

pănă 12.—.
M ăi a iu (unguresc): fl. 5.80 pănă 6.25.

Timpul de furnisare.
G râu (primăvară) 75 Kilo fl. 8.22 pănă 8.23 (per 

Septembre—Octombre) Kilo fl. 8.79 pănă 8.81.
S Scara  (primăvară) —.— Kilo fl. 5.76 pănă 5.78
C u cu ru zu l (Maiu—Iunie) fl. 5.75 pănă 5.76.
R a p iţa  (August—Septemvrie) fl. 12.5/8 pănă 12.6/s
S p ir t  (brut) 100 L. fl. 26.50,pănă 27.—.

B u r s a  d e  B u d a p e s t a

din 4 Februarie st. n. 1885.
Renta de aur ung. 6°/0 .........................................—.—

n n n n 4 ° / o ........................................   98.30
„ „ bârtie „ 5°/0 ................................................94.20

împrumutul căilor ferate ung....................................146.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)...............................................................98.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

2- a (em isiune)..................... ............................. 121.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

3- a (emisiune)........................................................ 107. 
Bonuri rurale ung............................................................ 102.—

„ „ „ cu cl. de so r ta r e .......................... 101.25
„ „ „ bănăţene-timişene.......................... 101.25
„ „ „ c u  cl. de so r ta r e ......................101.—
„ „ transilvane..........................................101.75
„ „ croato-slavone . . . . . . . .  100. 

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .  . 98.75
împrumut cu premiu ung............................................... 118.50
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 118.25
Renta de hârtie austriacă................................................83.40

„ „ argint austriacă................................................83,90
„ „ aur austriacă.................................................. 106.50

Losurile austr. din 1860   136.50
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 872. 

„ „ d e  credit ung.......................................313.—
„ „ „ „ austr................................  303.60

Argintul........................................................  . . __.__
Scrisuri fonciari a le institut, de cred. şi ec. „Albina“ 101.78
Galbeni împărătesei...................................................  5.78
Napoleon-d’o r i .............................................................  9.76
Mărci 100 imp. germ âne............................................... 60.30
Londra 10 Livres S terlin ge...................................   123.65

B u r s a  d e  V i e n a
din 4 Februarie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6°/0 ......................................—.—
n  n  n  1) d ° / o .............................• 98.30
„ „ hârtie „ 5 % ............................................ 94.15

împrumutul căilor ferate ung......................................146.20
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a emisiune).......................................................... 98.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

2-a em isiune).........................................................122.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune).........................................................107.50
Bonuri rurale ung....................................................102.___

„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ......................101.50
„ „ „ bănăţene-timişene, .................... 101.50
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .................... lo i.—
„ „ transilvane....................................... 101.50
„ „ croato-slavone.................... ....  100.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .  98.50
împrumut cu premiu ung........................................119.___
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 118,—
Rentă de hârtie austriacă............................................83.45

„ „ argint austriacă............................................83.95
„ „ aur a u s t r ia c ă .......................................... 106.25

Losurile austr. din 1860 ............................. . 138.25
Acţiunile băncei austro-ungare............................. 868.—

„ „ de credit ung................................ 312!—
» „ „ „ austr............................. 302.60

Argintul............................................................................ ....
Galbeni împărătesei................................................ 5.80
Napoleon-d’o ri.........................................................  9.77
Mărci 100 imp. germ âne............................................ 60.30
Londra 10 Livres S terlinge......................................123.65

B u r s a  d e  B u c u r e s c i .
Cota oficială dela 3 Februarie st. n. 1885.

Renta amort. (5°/0) . . . Cump. 92 V, vând. 93 v,
— Rur. conv. (6%) . . 86.— n 87.—

Acţ. de asig. Dacia-Rom. . 77 265.— n 315.—
Banca naţională a României „ 1180.— 1> 1210.—
Impr. oraş. Bucuresci . . n 31.— n 33.—
Credit mob. rom..................... 193.— şş ---.---
Acţ. de asig. Naţionala . . n 205.— n 231.—
Scrisuri fondare urbane (5°/0) n 81.— n 82.—
Societ. const. . . .  . . 200.— 250.’/a
Schimb 4 luni . , __,--- 30.—
A u r..................... n 16.— n ---•---

Atenţiune!
C ei ce  ju c a ţ i  l a  lo te rie , b ă g a ţi  

d e  se a m ă  ce  d e o se b ir ie

B e r l i n  ş i  B u d a p e s t a .

î n  B u d a p e s t a  a m  v é d u t  B a r t  —  
C o n d  —  M ich . . . .  , T .  . . . e tc . 
şi u ş u r ă t a t e ,  p r e s u m p ţ i u n e ,  s i m 
p l i c i t a t e  şi î n d r ă s n e a l ă  p e  to a te  

to n u r i le .  [ i23] 1 -3

î n  B e r l i n  a m  v e i ju t  p e  B u d o l f  

d e  O r l i c e  şi m o d e s t i e ,  m u n c ă ,  
p r e v e n i r e  p r i e t i n o a s ă ,  u n  e r u d i t  
d i n  c r e s c e t  p ă n ă  î n  t ă l p i .  M ’a m  
în c r e z u t  d ec i a c e s tu ia , ’i-a m  c e ru t  in 
s t ru c ţ iu n e a  şi a m  c â ş t ig a t  la  C ră c iu n  
u n  t e r n o  d e

„4800 fl.«
î n c ă  o d a tă  m u lţu m e s c  d o m n u lu i 

p ro fe so r  R u d o lf  d e  O rlic e  p e n t r u  p r i 
m i r e a  p r i e t i n o a s ă ,  d e  c a re  a m  a v u t  
p a r te .

V iena. R .  D r ä s c h e .

A  se in fo rm a  n u m a i la  p ro fe so ru l 

R u d o l f  d e  O r l i c e ,  B e r l in  S W . F r ie 
d r ic h s tra s s e  2 1 , c a re  t r im ite  g r a t is  şi 
f ra n c o  o r i şi cu i l is ta  s a  ce a  m a i n o u ă  
d e  c â ş t ig u r i  d e  te rn o , p re c u m  şi c ă lin -  
d a r u l  seu  d e  lo te r ie  p e  a n u l  1 8 8 5 .

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u.
C o p ş a  m i c ă - -  S i b i i u

Tren Tren Tren
de omnibus de de

persoane persoane persoane

C o p şa  m ie ă 11.10 2.20 6.41 3.20
Şeica mare 11.40 2.56 7.11 3.50
Loamneş 12.23 3.45 7.54 4.33
Ocna 12.57 4.25 8.25 5.04
S ib iiu 1.20 4.51 8.48 5.27

S i b i i u  — C o p ş a  m i c ă

S ib iiu 8.10 11.10 4.00 IO.00
Ocna 8.35 11.38 4.26 10.25
Loamneş 9.13 12.14 5.04 11.00
Şeica mare 9.43 12.46 5.34 11.30
C o p şa  m ic ă 10.08 1.13 5.59 11.55

C u c e r d e a —O ş o r h e i u

C u c e r d e a 9.36 4.35 8.35 3.55
Cheţa 10.07 5.06 9.06 4.26
Ludoş 10.29 5.28 9.28 4.49
M. Bogat 10.39 5.38 9.38 4.59
Cipeu-Iernut 11.20 6.20 10.19 5.40
Kereló'-Sz.-Pál 11.35 6.36 10.34 5.55
Nireşteu 11.58 7.01 10.58 6.25
O şo r h e iu 12.18 7.21 11.18 6.45

O ş o r h e i u —C u c e r d e a

O şo r h e iu 5.55 1.14 5.20 9.03
Nireşteu 6.18 1.34 5.40 9.23
Kereló'-Sz.-Pál 6.40 1.58 6.02 9.45
Cipeu-Iernut 7.04 2.21 6.26 10.10
M. Bogat 7.35 2.55 6.57 10.41
Ludoş 7.50 3.09 7.11 10.55
Cheţa 8.07 3.41 7.28 11.12
C u cerd ea 8.36 3.55 7.57 11.41

S i m e r i a  (P isk i) — I T u i e d o a r a

Tren
omnibus

S im e r ia  (Piski) 6.00
Cérna 6.21
l ln ie d o a r a 6.50

I T u i e d o a r a - —S i m e r i a (P isk i)

l ln ie d o a r a 12.14
Cérna 12.40
S im e r ia  (Piski) 12.59

B u d a p e s t a — P r e d e a l P r e d e a l — B u d a p e s t a B u d a p e s t a —A r a d —T e l u ş T  e l u ş — A r a d — B u d a p e s t a

Viena
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

V ârad-V eleneze

Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nedeşdu

Clu]

Apahida
Ghirlş
Cucerdea
Uioara
Vinţul ne aus
Aiud
Teluş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa 
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
P r e d e a l

Bucuresci

Tren
de

persoane

i

{

{

8.25
8.00

11.24
2.01
4.11
4.21
4.29
4.40
5.02
5.46
6.09
6.27 
6.52 
7.32
7.51 
8.12 
8.24 
8.38 
8.57 
9.23
9.50 

11.15  
12.04 
12.12 
12.19 
12.45

1.15
1.44
2.00 
2.34
2.52
3.27
4.01
4.50  
5.08
6 .
7.
8, 
8. 
9.

Tren
omnibus

8.35
6.55

10.55
2.04
5.13
9.37
9.45
9.59

10.28
11.41 
12.15 
12.48

1.48
3.21 
3.54 
4.34  
4.52 
5.11 
5.40 
6.00 
6.29 
8.14
9.49 
9.58

10.07
10.42 
11.32 
12.03 
12.24
12.43

1.22 
2.24 
3.06 
4.17 
4.51
7.07
8.10
8.46
9.20

10.15

Tren
aeoelent

3.30
9.45 

12.18  
1.59 
3.20 
3.25

3.56
4.31

5.28
6.01

7.08
7.18

8.29
8.53

9.17
9.40

10.12

10.45
11 .07
11.29  
12.15
12.30  

1.32 
2.04
2.24 
2.44 
3.15
3.25 
4.03  
4.28

10.25

Bucuresci 
P r e d e a l
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Haşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş
Copşa mică
Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nedeşdu
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
B u d a p e s ta

Viena

!

Tren
accelerat

7.15 
1.09 
1.33 
2.06
2.16 
2.44 
3.03 
3.18
3.51
4.51 
5.11 
5.39
6.00
6.29

7.02

7.38
7.55

8.24
8.48

10.08
10.18

11.33
12.06

12.51
1.21

1.49
1.54
3.14
5.10

Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren

de
persoane

6.30
7.09 
7.41
8.09 
8.53

10.18
10.55
11.36
12.11
12.35
12.54

1.29
1.45
2.26
2.48
3.12
3.19
3.36
4.10  
5.39 
5.59
6.28
6.54
7.10 
7.25 
7.49
8.11
8.52 
9.11 
9.29
9.52 

10.27 
10.46  
10.56  
11.04  
11.14

1.47
4.40

7.30

2.00
7.44

5.45
6.28
7.07
7.36
8.34

10.22
11.14
12.07
12.43

1.23
1.42
2.17
2.33
3.13 
3.38 
4.06
4.14  
4.53
5.45
7.51
8.18
8.00
8.34  
8.59
9.35 

10.16 
11.04  
12.17 
12.47

1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06
7.30

11.05
2.37

6.05
6.31

7.54

N o ta :  Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Viena
Budapesta
Szolnok

A ra d

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Iha
Braniclca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
T e iu s

Tren
de

persoane

8 ‘25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57
6.18
7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

Tren
omnibus

8.35
6.55

12.28
5.30

6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27  
11.18
11.57
12.27
12.57

1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.15
7.00

T e iu s
9

Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Braniclca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

A ra d

Szolnok
B u d a p e s ta

Viena

Tren
de

persoane
Tren

omnibus

2.39
3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05
6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32  
10.48  
11.17
12.32
12.00

4.00
7.44
6.05

S i m e r i a  (P isk i)— P e t r o s e n i

S im e r ia
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
P e tr o s e n i

Tren
omnibus

Tren
omnibus

6.00
6.41
7.31
8.24
9.11
9.55

10.24

3.25
4.02
4.50
5.36

9.50
10.42
11.09
11.43 
12.13

1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58
6.38
6.56
7.15
7.48
8.05
8.45
2.10
6.40

Tren

6.10
7.27

A r a d — T i m i ş o a r a

6.21
7.00
7.29

A ra d
Aradul nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T im is o a r a

Tren
omnibus

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

Tren
de

persoane

12.30
12.54

1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

P e t r o ş e i i i —S im e r ia  (Piski)

Petroseni
9

Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

9.18
9.56

10.28
11.04
11.42
12.25

1.02

6.21 
6.59 
7.30 
8.06 
8.44 
9.23 

10.00

Timişoara—Arad

T im işo a ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
A rad

Tren
de

persoane

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Tren
omnibus

5 .0 0
5.56
6.16
6.50
7.11
7.44
8.00

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Gerilla,




